£ v H ¥} ar ! oy >
MSANENUBIAMINEIAUNIWUTZNO UV INIAINIITIN “BI0TN” HAz¥ ITIIMTAAUN

= o =i 41; L}
AUAVUMHIDUNY 1311!!1]&1!1“.'14!113117]!]

A‘S.E_udy on llustrations of “Shuoyue” in Thai Translation and the Publication
Year of the Original Text
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Abstract

This article aims to find out when the original text of Suai Ngak, the Thai rendition of the classical Chinese novel
Shuoyue Quanzhuan, was published, and to examine its illustrations in the Thai version. The results show that the original text
was the copy published in 1684-1866, and that 21 out of 24 illustrations in the Thai version are the copies of those in Sanguo
Yanyi, another classical Chinese novel.
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